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Rezumat

Introducere

Lucrarea de fațǎ a avut ȋn vedere identificarea și analiza comparativǎ a figurilor de stil
din filmele documentare  despre naturǎ.  Pentru a  putea  avea o imagine cât  mai  clarǎ  asupra
filmelor documentare, a fost necesarǎ atât urmǎrirea dezvoltǎrii filmului cât și a scenariului de
film, de la ȋnceputul secolului al XX-lea pânǎ ȋn a doua decadǎ a secolului XXI. 

Originalitatea temei este datǎ, ȋn primul rând, de puținele investigații care s-au concentrat
pe folosirea limbajului figurat in filmele documentare. Majoritatea cercetǎrilor din acest domeniu
s-au  concentrat  pe  studierea  limbajului  figurat  din  filmele  artistice  sau  din  reclamele  T.V.
Amintim aici pe profesorul Charles Forceville de la Universitatea din Amsterdam cu lucrarea sa
Visual and Multimodal Metaphor in Film: Charting the Field (2016). 

Actualitatea  temei  este  reprezentatǎ  de  faptul  cǎ  nu  existǎ  o  cercetare  amǎnunțitǎ  a
acestui subiect, de potențialul de a studia, examina și dezvolta o bazǎ de date ale elementelor
figurative din aceste filme dar și de a investiga legǎtura dintre elementele identificate și efectul
pe care acestea ȋl au asupra spectatorului.

Importanța temei este subliniatǎ de faptul cǎ,  ȋn ultimii  ani,  publicul  a manifestat  un
interes crescut pentru filmele documentare dar, ȋn același timp, publicul a devenit mai critic cu
modul  ȋn  care  povestea este  spusǎ și  construitǎ.  Ultimele douǎ decenii  au fost  martore la  o
dezvoltare importantǎ a mijloacelor prin care filmele documentare pot fi accesate și urmǎrite,
culminând cu platforme de tipul on-line streaming, care oferǎ acces instant la o imensǎ colecție
de filme documentare, acoperind o vastǎ arie de interese.

Lucrarea de fațǎ are ȋn vedere o abordare multidisciplinarǎ, care presupune ȋnțelegerea și
interpretarea unor concepte și a unor termeni derivați din mai multe domenii științifice, cum ar fi
biologia, zoologia, geografia, geologia, medicina veterinarǎ și altele. 

Principalele obiective ale cercetǎrii sunt: 
1. Sǎ defineascǎ limajul figurat prin prisma naturii, tipurilor și modului de folosire al 

acestuia
2. Sǎ identifice figurile de stil, analizând eșantionul de 190 de filme 
3. Sǎ ȋmpartǎ figurile de stil ȋn categorii, identificând pe cele care oferǎ o mai mare 

expresivitate
4. Explicarea, investigarea și compararea acestor figuri de stil, ȋncercând sǎ se stabileascǎ 

asemǎnǎri și deosebiri ȋntre acestea
5. Compararea și corelarea rezultatelor de utilizare a limbajului figurat din cele trei perioade

cheie ale cercetǎrii (1920-1980, 1980-2000 și 2000-2020) 
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Pentru a clarifica obiectivele acestui studiu, a fost imperativ să se observe, să se analizeze
și să se compare utilizarea limbajului figurativ în filmele care descriu mediul natural;  astfel,
filmele au fost clasificate în trei epoci separate. Această clasificare s-a bazat în mod fundamental
pe  data  la  care  au  fost  produse,  pe  contextul  istoric  al  creării  lor,  alături  de  capacitățile
tehnologice accesibile realizatorilor de film în acele perioade specifice.

Prima eră se întinde din 1920 până în 1980 și este descrisă ca fiind cea mai dinamică,
timp în care a existat o dezvoltare continuǎ de la tehnologii primitive și până în anii 1970, care
au  oferit  posibilitǎți  tehnologice  extrem de  sofisticate,  cum ar  fi  camerele  ușoare,  bateriile
portabile și microfoanele mici și eficiente. Mai semnificativă decât expertiza tehnică care intră în
meșteșugul  filmului  este dezvoltarea structurii  narative.  Această  structură s-a dezvoltat  de la
absența informațiilor în primii ani ai cinematografiei până la explicații vizuale între anii 1920 și
1950.

În cele din urmă, s-a simțit acut nevoia de actori profesioniști care au fost însărcinați cu
interpretarea  scenariilor  scrise  de  scriitori  profesioniști  care  au  înțeles  rolul  determinant  al
expresivității în epoca dintre 1950 și 1980.

 A doua eră, care a durat din 1980 până în 2000, a fost marcată de o creștere imensă a
numǎrului de filme documentare produse. A treia eră este epoca modernă, care a durat din 2000
până în 2020.

Filmele alese pentru studiu au trebuit să îndeplinească anumite cerințe: trebuiau să fie
filme documentare despre naturǎ, sǎ aibǎ ȋntre 3-60 de minute și trebuiau să prezinte producători
sau naratori renumiți. Ei trebuiau să adere la organizarea temporală definită a cercetării și să aibă
o calitate audio-vizuală adecvată pentru a garanta ȋnțelegerea narațiunii.

Dimensiunea eșantionului a inclus inițial 234 de filme. Scăzând filmele care nu au reușit
să îndeplinească criteriile specificate, dimensiunea eșantionului a fost redusă la 190 de filme,
care s-au dovedit a fi mai mult decât suficiente pentru a efectua analize comparative și pentru a
trage concluzii semnificative.

Scopul studiului este de a determina și de a examina utilizarea limbajului figurativ în cele
190 de filme, de a compara și de a corela rezultatele analizând cifrele din cele trei perioade
studiate, stabilind astfel legături între rezultatele obținute din diferite etape ale studiului. 

Cercetarea de fațǎ folosește un cadru mixt care combină abordările cantitative și calitative
și are ca prioritate principală un accent observațional, dar include și componente teoretice.

Pentru prima perioadă din 1900 până în 1980, a fost ales un grup de 82 de filme; pentru a
doua perioadă din 1980 până în 2000, a fost  ales un grup de 53 de filme; iar pentru ultima
perioadă din 2000 până în 2020, au fost selectate 55 de filme. Filmele alese sunt reprezentative
pentru  fiecare perioadă în parte deoarece se întind pe întreaga durată a acelei perioade și constau
în lucrări ale unor producǎtori, regizori, scenariști și naratori variați.

Cercetarea  analizează  datele  colectate  din producții  realizate  de case de producție  de
renume, cum ar fi  BBC,  National Geographic,  Discovery Channel și  The Mutual of Omaha's
Wild Kingdom, precum și case de producție mai mici, cum ar fi DocLights/NDR/Naturefilm, Pro
Art Inc., și Gurney Productions. Cercetarea demonstrează că materialul colectat din filme constă
în 98% comunicare verbală, spre deosebire de doar 2% informații textuale. Este interesant faptul
că majoritatea filmelor moderne oferă și opțiuni de subtitrare, făcând analiza datelor mult mai
ușoară. 

Datele cantitative au fost colectate sistematic și clasificate în funcție de frecvența lor. De
exemplu, în perioada 1920-1980, care a constituit prima fază, cercetarea a identificat un total de
301 metafore, 127 comparații, 84 personificări, 28 expresii idiomatice, 14 antiteze, 13 alliterații,
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11 hiperbole, 9 cazuri de ironie și 8 jocuri de cuvinte. Datorită frecvenței înalte a metaforelor,
comparațiilor, personificărilor și expresiilor idiomatice, a devenit esențial selecția acestora. În
astfel de cazuri, dacă un film a avut, de exemplu, 8 metafore, atunci a fost posibil să se aleagă
doar una sau două dintre acestea, cele care au fost considerate mai expressive.

Metodologia  de  cercetare  aplicată  se  conformează  intențiilor  evidente  ale  acestei
cercetări,  demonstrând  că  observarea,  notarea,  explicarea  și  analizarea  limbajului  figurativ
clarifică semnificația sa în scenariile de film care descriu lumea naturală.

În  formularea  rezultatelor  scontate,  cercetarea  face  un  studiu  comparativ  al  utilizării
limbajului figurativ în scenariile documentarelor din trei epoci diferite. În al doilea rând, încearcă
să  explice  evoluția  scenariilor  documentare  și  să  identifice  factorii  care  au  contribuit  la
schimbarea conceptului, structurii și sensului acestor scenarii.  
 În legătură cu limitările întâlnite în cercetare, acestea s-au datorat, în principiu, lipsei
accesului la anumite surse, calității slabe a altora sau lipsei de înțelegere a conceptelor care nu
sunt direct legate de domeniul filologiei, făcând astfel mai evidentă natura multidisciplinară a
studiului.       Accesul  limitat  la  surse  individuale  s-a  datorat,  în  principal,  constrângerilor
bugetare care nu au putut permite achiziționarea de filme documentare din colecții private sau de
platǎ a taxelor exorbitante cerute pentru examinarea acestora. Aceste constrângeri au fost evitate
prin căutarea altor filme din aceeași epocă care au îndeplinit criteriile de selecție stabilite.

Capitolul I

Introducere ȋn limbajul figurat și filmele documentare despre naturǎ

Capitolul  ȋntâi  al  acestei  teze  constǎ  ȋn  patru  pǎrți.  Prima  parte,  intitulatǎ  Limbajul
Figurat -trateazǎ figurile de stil și modul ȋn care acestea sunt clasificate; a doua parte comparǎ
limbajul literal  versus limbajul figurat;  a treia parte discutǎ despre denotație și  conotație,  iar
ultima parte descrie evoluția metaforei.  

                                                         Capitolul II

O scurtă istorie a Filmelor Documentare și Dezvoltǎrii Scenariilor

Capitolul  II  descrie  istoria  cinematografiei  ȋn  5  etape,  oferind  exemple  de  filme
documentare din anii 1920 pânǎ ȋn epoca modernǎ (2020). 

A doua parte  a capitolului II  vorbește  despre diferențele  și  asemǎnǎrile  dintre  text  și
imagine ȋn filmele documentare despre naturǎ. 

A treia parte menționeazǎ numele importante din istoria filmului documentar, cum ar fi:
Dziga  Vertov,  Robert  J.  Flaherty,  Jacques-Yves  Cousteau,  Roberto  Rossellini,  David
Attenborough, Walter Elias Disney și alții, explicându-se contribuția fiecǎruia. 

Ultima parte  a  capitolului  II  se  concentreazǎ  asupra  scenariului  de  film documentar.
Procesul de producție al unui film, indiferent de genul său, implică de obicei cinci faze critice:
concepție, scierea scenariului, producție, editare și diseminare. Scenariul este textul de bază al
unui film, piesă de teatru sau producție de televiziune și este esențial pentru succesul unui film.
În primele zile ale cinematografiei, la sfârșitul secolului al 19-lea până în anii 1920, utilizarea
scenariilor de film nu a fost foarte frecventă. Persoanele care au scris aceste scenarii au fost de
obicei amatori,  lipsiți  de o abordare sistematică din cauza lipsei de modele istorice stabilite.
Trebuie remarcat faptul că scenariul poate fi clasificat în două forme: scenariul scris și scenariul
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vorbit. Scenariul scris ar trebui, de preferință, să fie scris de un scriitor profesionist, cu multă
creativitate  și  abilități  literare  sau  cel  puțin  de  cineva  care  poate  trezi  interesul  publicului.
Scenariul vorbit, pe de altă parte, se referă la vocea narativă, citită în mod normal de cineva cu o
voce clară, interesantă și consistentă, adesea actori profesioniști cunoscuți pentru expertiza lor în
articulare și  pronunție.  Deși  nu este  o  cerință,  există  unele  cazuri  în  care scenaristul este și
narator.

Capitolul III

Etapa iniţială: filme lansate din 1920 până în 1980

Capitolul  III  trateazǎ  conceptele  fundamentale  legate  de  filmele  documentare  despre
naturǎ din perioada luatǎ ȋn calcul. Un element esențial în crearea unui documentar despre natură
este  narațiunea  scrisă.  Atunci  când  narațiunea  este  bine  concepută,  ea  poate  propulsa
documentarul înainte dar și invers, dacă narațiunea este prost scrisǎ, slab articulată sau intruzivă
(rezultând în perturbări sau supărare), aceasta constituie un dezavantaj semnificativ. Producătorii
sunt foarte conștienți de faptul că naratorul, alături de narațiune, funcționează ca intermediari
între  public  și  film.  Naratorul  servește  ca  ’’vocea  autorității’’,  iar  publicul  percepe  vocea
naratorului ca fiind sinonimă cu vocea filmului în sine [Rabiger, 2004: 44]. Este imperativ ca
vocea să rămână imparțialǎ și să nu încalce limita de confort dintre privitor și film. Pentru a
realiza o narațiune eficientă, un scriitor trebuie să dezvolte inițial un text coerent alături de un
concept sau o viziune pe care filmul își propune să o transmită. După cum a afirmat Michael
Rabiger, narațiunea de calitate folosește un limbaj simplu, cu o preferință pentru economie în
cuvinte și utilizarea verbelor active. În plus, includerea unui vocabular puternic și expresiv este
avantajoasă. O considerație critică suplimentară este de a evita reiterarea a ceea ce este deja
vizibil publicului, permițând astfel spațiu pentru imaginație. 

Crearea unei narațiuni este un efort; cu toate acestea, identificarea unui public adecvat
pentru  consumul  acesteia  constituie  o  provocare  distinctă.  Responsabilitatea  unui  scriitor
cuprinde nu numai articularea unui limbaj precis, ci și însuflețirea narațiunii, asigurându-se că
poate sǎ captiveze și sǎ rezoneze cu publicul său. [Rosenthal, 2022:221] 

Partea cea mai vastǎ a capitolului o constituie analiza şi clasificarea limbajului figurat
folosit  ȋn  filmele  documentare.  Perioada  inițială  de  analiză  se  întinde  între  1920  și  1980,
cuprinzând 82 de  filme documentare,  dintre  care  25  clasificate  ca scurtmetraje,  cu  o durată
cuprinsă între 3 și 18-20 de minute. Majoritatea filmelor din acest eșantion, mai mult de 50 la
numǎr, respectă o durată standard de 50 de minute. Această etapă încorporează mai multe filme
de la începutul secolului 20, caracterizate prin cinematografie alb-negru și filme mute, pentru
care datele privind producătorul sau anul exact de producție rămân destul de greu de procurat. Se
poate afirma că acest gen de filme nu prezintă bogăție ȋn cee ace privește limbajul figurativ; mai
degrabă, comentariul însoțitor menține predominant claritatea și precizia, evitând complexitatea
și înfrumusețările retorice inutile. Începând cu anii 1940-1950, realizatorii de filme documentare
au  observat  că  dincolo  de  atracția  spectacolului  vizual,  publicul  tânjește  după  o  experiență
îmbogățită care se extinde dincolo de simpla observare a comportamentului animal și se abate de
la banalitățile acestui regn. Din ce în ce mai mult, companiile de producție au angajat scriitori
profesioniști cu scopul de a scrie scenarii. Începând cu anii 1960, scriitorii au ridicat această
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meserie la o formă de artă, cu figuri precum Winston Hibler, James Algar și Theodore Strauss
câștigând recunoașterea pentru ingeniozitatea lor în dezvoltarea scenariului și pentru calitatea cu
care au redat narațiunile.   

În împărțirea figurilor de stil identificate, se va lua în considerare în primul rând numărul
lor.  În  cele  82  de  filme  analizate,  au  fost  identificate  aproximativ  607 dispozitive  stilistice,
rezultând o medie de  7,40 figuri  stilistice pe film.  Dispozitivele  stilistice predominante  sunt
metaforele,  reprezentând  aproximativ  301  cazuri,  urmate  de  comparații,  care  reprezintă
aproximativ 127 de apariții. 

Luând ȋn considerare obiectele pe care le reprezintă, metaforele au fost ȋmpǎrțite în patru
categorii principale: metafore care aparțin sau sunt direct asociate cu lumea animală, metafore
care aparțin sau sunt direct asociate cu lumea vegetalǎ, metafore vizuale și metafore despre lume,
ȋn general. 

O primǎ metaforǎ  se  referă  la  lumea  complicată  a  animalelor  și  plantelor,  care  este
descrisă  ca  formând  ’’un  mozaic  complex’’   (Filmul  1,  1978,  00:02:40),  semnificând  că
numeroase elemente mici se completează reciproc pentru a crea un tablou cuprinzător al lumii
naturale.  Caracteristicile  inerente  ale  animalelor  servesc  ca  elemente  esențiale  în  stabilirea
comparațiilor.  Exemple  notabile  includ  descrieri  cum  ar  fi  libelulele  care  sunt  ’’aeronauți
superbi’’(Filmul 3, 1978, 00:31:33),  o omidă este descrisă ca fiind ’’puțin mai mult  decât o
mașină de mâncat’’ (Film 4, 1978, 00:22:35) sau șarpele de grădină comparact cu un ’’incubator
mobil’’ (Filmul 7, 1978, 00:50:01). Aceste metafore evocă  în mintea privitorului imagini vii,
sporind astfel  înțelegerea conceptelor transmise în filme. De exemplu,’’iguana cu coarne din
Indiile  de  Vest  este  rinocerul  din  lumea  reptilelor’’  (Filmul  7,  1978,  00:05:32)  conține  o
comparație între două animale în care singura diferență substanțială constă în dimensiunea lor.
Aici, substantivul ’’iguanǎ’’ este înlocuit cu ’’rinocer’’, indicând o asemănare aparentă între cele
două.  

Descriind trilobiții, niște artropode marine dispărute, naratorul spune cǎ acestea ’’ȋnnotau
în mările de demult” (Filmul 2, 1978, 00:42:24), sugerând că deși aceste creaturi au locuit pe
Pământ cu mult timp ȋn urmǎ, totuși putem obține încă perspective semnificative de la ele. Când
ilustrăm libelulele, ideea că ’’noi nu știm dacă în spate este un răsărit sau un amurg’’ (Filmul 3,
1978, 00:29:24) articulează incertitudinea dacă libelula este situată la punctul culminant sau la
începutul căii sale evolutive. În mod corespunzător, declarația ’’un sfârșit este doar un început”
(Filmul 52, 1951, 00:31:07) se referă la tranziția dintre anotimpuri. 

Metafora ’’drum lǎturalnic ȋnapoi ȋn timp’’, referindu-se la Coasta Cretei, (Filmul 54,
1978, 00:00:25) provoacă o interacțiune complexă de imagini, conotații și adâncime tematică.
Poate  fi  analizată  prin  cadrele  teoretice  ale  metaforei  spațiale  și  temporale  [Lakoff,  1980],
nostalgia  și  motivul  literar  al  călătoriei.  În  mod fundamental,  această  frază conceptualizează
timpul ca un domeniu peisagistic capabil să fie traversat. Termenul ’’drum lǎturalnic’’ implică o
cale alternativă, poate mai puțin convențională. Contrastând cu un drum principal sau autostradă
—care  implică  progresul,  liniaritatea  și  modernitatea  -  drumul  lateral  sugerează  ceva  rural,
întortocheat și intim, invocând noțiuni de ocolire, descoperire și secret. Atunci când este aplicată
timpului,  această  metaforă  subminează  noțiunea  predominantă  de  timp ca  o  forță  strictă,  în
mișcare înainte, în loc să pledeze pentru o interpretare fluidă, neliniară a istoriei sau a memoriei.
Expresia conferă, de asemenea, nuanțe nostalgice. Un drum secundar este frecvent asociat cu
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trecutul prin susținerea romantizării istoriei, unde trecutul este perceput ca fiind mai autentic sau
nealterat. Ea oglindește funcționarea memoriei: nu ca o autostradă de evenimente fixe, ci ca un
drum șerpuit în cazul în care amintirea se îndoaie imprevizibil, revizitând momentele selectiv. 

Comparația ’’fragilǎ ca un vis pe ape, Veneția’’ (Filmul 58, 1977, 00:37:46) surprinde
frumusețea delicată,  aproape nelumească a  Veneției,  în  timp ce  sugerează  și  vulnerabilitatea
acesteia.  Această  comparație  integrează conceptele de fragilitate,  efemeritate  și  alură eterică,
portretizând Veneția ca un oraș existent într-o zonă de tranziție între realitate și iluzie. În mod
fundamental,  asemănarea  indică  faptul  că  Veneția,  asemănătoare  unui  vis  pe  apǎ,  posedă  o
fragilitate inerentă. Mai mult, expresia evocă noţiuni de tranziţie şi intangibilitate. Visele, prin
natura lor, sunt trecătoare, existând temporar înainte de a se estompa în memorie. În mod similar,
Veneția  pare  să  reziste  cu  întinderile  sale  de  canale,  aleile  acoperite  cu  ceață  și  palatele
deteriorate conferă noțiunea de oraș suspendat în timp. Aspectul de vis face aluzie şi la atracţia
estetică şi senzorială a Veneţiei.  Orasul a fost istoric legat de romantism, mister si inspiratie
artisticǎ, cu canalele sale labirintice si arhitectura ornamentatǎ care reflectǎ ceva realizat ȋn stare
de reverie. Modul în care lumina interacționează cu apa, interacțiunea dinamică a umbrelor pe
străzile înguste și pașii rezonanți pe pietrele antice contribuie colectiv la atmosfera sa de vis. În
plus, frumusețea Veneției nu este statică, ci fluidă— continuǎ, influențatǎ de mișcarea apei și a
luminii. Similar cu un vis care se modifică în subconştient, Veneţia se manifestă diferit în funcţie
de ora din zi, condiţiile climatice sau perspectiva observatorului. Această calitate tranzitorie își
îmbunătățește alura, generând o impresie asemănătoare unui miraj, aproape prea rafinată pentru a
părea reală. Visele, oricât de vii sau de încântătoare, sunt fundamental efemere. În trasarea unei
paralele între Veneţia şi un vis pe ape, privitorul recunoaşte declinul citadinului şi inevitabilitatea
schimbării.  

Personificarea ’’natura scrie scenariile;  noi  adăugăm cuvintele  pe care naratorul  să  le
spună’’ (Filmul 46, 1954/1991, 00:01:00) înseamnă că, în cele din urmă, natura decide ce va fi
sau nu înregistrat și cât de mult din frumusețea sa va fi dezvăluită și cât de mult va rămâne un
mister în viitor. Este recomandabil să se planifice ceea ce se dorește a fi capturat pe film, dar
dacă natura nu oferă aceste aspecte, va fi foarte greu să realizezi un film documentar despre
natură. Producătorii și echipele executive știu că natura este cel mai important factor care trebuie
luat în considerare la filmare și că natura însăși este cea care oferă tot materialul necesar pentru a
crea conținut artistic. 

O antiteză captivantă este cea care se ocupă de o problemă mai serioasă:’’pe măsură ce
omul merge înainte, animalele se retrag’’ (Filmul 17, 1963, 00:04:40). Pierderea populațiilor de
animale și degradarea mediilor de viață ale acestor specii reprezintă o preocupare de bazǎ ȋn
conservarea faunei sălbatice. Nevoile insaţiabile ale fiinţelor umane pentru întreţinere, adăpost şi
transport eficient au dus la o contracţie drastică a zonelor în care animalele pot trăi cu adevărat în
libertate. Această situație este considerată a fi limitarea libertății reale, deoarece multe dintre
aceste animale sunt limitate la parcuri naționale, supravegheate de personalul militar și de trupele
militarizate,  și  împrejmuite  cu  fire  ghimpate  care  par  să  fie  instituite  pentru  a  le  asigura
supraviețuirea. 

O altǎ antitezǎ la fel de interesantǎ:’’pe deoparte era omul și tehnologia sa, distrugerea și
lăcomia [..] și pe de altǎ parte, era toată frumusețea și sălbăticia și libertatea și rezistența naturii’’
(Filmul  72,  1978,  00:48:14)  descrie  o  ciocnire  între  două  entități  opuse:  societatea  umană
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alimentată de progresul tehnologic cuplat cu lăcomia și distrugerea și lumea naturală. Contrastul
evidențiază  un  conflict  binar  în  viața  umană:  căutarea  oarbă  a  progresului  este  adesea  pe
cheltuiala  lumii  naturale.  Pe  de  o  parte,  omenirea,  împreună  cu  inovațiile  sale  tehnologice,
întruchipează progresul, inovația și cultura. Cu toate acestea, aceastǎ dezvoltare este la pachet cu
lăcomia și distrugerea, ceea ce înseamnă că inovația tehnologică este adesea exploatatoare și nu
neutră. Lăcomia este dorința insațiabilă de resurse care precipitǎ degradarea mediului, în timp ce
distrugerea indică manifestările fizice ale dezvoltării industriale, inclusiv defrișările, poluarea și
încălzirea  globală.  În  schimb,  natura  manifestă  puritate,  frumusețe  și  libertate.  Acest  binar
alimentează o cercetare filosofică mai profundă: este posibil ca progresul tehnologic și lumea
naturală să coexiste în armonie sau este inevitabil ca unul să-l umbrească pe celălalt? În timp ce
poate exista o istorie a expansiunii umane care apare de obicei în detrimentul naturii, rezistența
lumii  naturale  implică  potențialul  de  întinerire  și  echilibru.  Pasajul  impune  o  reevaluare  a
raportului nostru cu cee ace ne ȋnconjoarǎ, argumentând pentru o schimbare de paradigmă de la
exploatare la cooperare. Contrastul decriptează previziunea limitată a umanității și încurajează
recunoașterea valorii intrinseci. 

Capitolul III se ȋncheie cu o concluzie, aflând astfel cǎ ȋntre 1920 și 1980, limbajul poetic
a  contribuit  la  îmbogățirea  narațiunilor  documentarelor  despre  natură.  Tehnica  literară  s-a
împrumutat pentru a spori considerabil puterea unor astfel de filme prin inducerea conexiunilor
emoționale,  clarificarea  conceptelor  biologice  complexe  și  compensarea  deficiențelor
tehnologice. Chiar dacă tehnologiile de filmare s-au îmbunătățit, autoritatea povestirii poetice a
rămas un element integrant al povestirii naturii, permițând spectatorilor să învețe despre natură la
fel de mult încât să dezvolte o legătură emoțională intimă cu ea.

Capitolul IV

A doua perioadă: filme lansate între anii 1980-2000

A doua perioadă cercetată este cuprinsǎ între anii 1980 și 2000, incluzând 53 de filme
documentare, dintre care doar 6 sunt filme de scurt metraj, variind de la 18 minute la 21-22
minute. Restul de 47 de filme din acest al doilea eșantion au o durată standard de aproximativ 50
de minute.  

Scriitorii care s-au remarcat în această perioadă au fost Theodore Strauss, David și Carol
Hughes, Barbara Jampel, Dereck Joubert, Rob Goldberg, David Attenborough, Allan W. Eckert
și mulți alții.  

În  cele  53  de  filme  studiate,  au  fost  identificate  aproximativ  665  de  figuri  de  stil,
rezultând o medie de 12,54 figuri de stil pe film. Cea mai ȋntâlnitǎ figurǎ de stil este metafora, cu
aproximativ 403 astfel de dispozitive literare, urmatǎ de comparație, cu aproximativ 104 exemple
și, pe locul al treilea, avem personificarea, cu un total de 64. 

O metaforă puternică arată că ’’magia antică a calului încă își țese vraja’’ (Filmul 92,
1985, 00:00:18).  Metafora surprinde o legătură intimă și  de durată  care a  apărut între cai și
oameni de-a lungul istoriei, asumându-și adesea statutul mitic. Declarația sugerează că bidiviii au
o  frumusețe  unicǎ  ce  nu  încetează  niciodată  să  încânte  popoarele,  indiferent  de  modurile
moderne  de  viață  și  de  progresul  tehnologic.  Utilizarea  "magiei  antice"  sugerează  că  aceste
animale au reprezentat întotdeauna un element intrinsec și practic mitologic al societății umane.
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Caii au reprezentat idealuri de noblețe, putere și libertate. Ei au dominat basmele populare, au
servit ca mijloace de transport de persoane și bunuri și au dus războinicii la război. De-a lungul
timpului, caii au devenit imagini universale de eleganță, forță și fascinație nesfârșită. Înrădăcinați
în  această  idee  de  magie,  caii  reprezintă  o  valoare  chintesențială  care  se  află  dincolo  de
utilitarism; ei inspiră sentimente, uimire și fascinație față de natură și istorie. Vraja durează, pe
măsură ce povestea continuă să captiveze publicul. Ca o forță ireversibilă care continuă să-și
exercite  puterea,  cuvântul  "a  țese"  implică  un  proces  complicat,  practic  hipnotic.  Metafora
surprinde puterea de durată a cailor de a mișca și modifica sentimentul și sensibilitatea umană.
Într-o epocă dominată de mașină și limbaj tehnologic, eleganța, înțelepciunea și spiritul cailor
continuă  să  încânte  oamenii.  Din  nou,  metafora  surprinde  legătura  emoțională  și  practic
transcendentă dintre cai și oameni. Mulți ecveștri și entuziaști de cai cred că legătura lor cu caii
este dincolo de prietenie; este ca o formă de limbaj nerostit. Această idee rezonează cu ideea de
încântare, deoarece postulează că relația dintre cai și oameni este mai mult decât funcțională; mai
degrabă, are o calitate aproape mitică, care este puternic simțită, deși este definită inadecvat.  

Metafora  ’’schelete  zdrobite,  răspunsuri  fragmentate’’  (Filmul  127,  1982,  00:06:00)
transmite  teme  de  incompletitudine,  dezordine  și  provocarea  de  a  reconstrui  adevărul  sau
semnificația din rămășițe fragmentate. Un schelet  simbolizează adesea structura, fundația sau
adevărul de bază. În acest  context,  scheletele zdrobite indică un cadru spart  sau incomplet -
posibil referindu-se la narațiuni perturbate, istorii pierdute sau rămășițele a ceva care odată a
menținut coerența. Imaginile evocă un sentiment de ruină sau degradare, sugerând că ceea ce a
fost  odată întreg a fost  redus la fragmente deconectate.  Ea reprezintă metaforic rămășițe ale
adevărurilor  uitate  care  au  fost  readuse  la  viață.  Răspunsurile  fragmentate  consolidează  în
continuare  acest  concept,  sugerând  că  toate  cunoștințele  sau  explicațiile  disponibile  sunt
incomplete,  împrăștiate  sau  neclare.  În  timp  ce  răspunsurile  sunt  menite  să  ofere  claritate,
fragmentarea  lor  împiedică  o  înțelegere  globală.  Această  frază  ar  putea  indica  faptul  că
adevărurile istorice sunt distorsionate în timp, căutările personale ale sensului care dau rezultate
incomplete sau un comentariu mai larg asupra dificultății de a discerne adevărul absolut într-o
lume plină de contradicții. Metafora sugerează că eforturile de a reconstrui trecutul, de a înțelege
realitatea sau de a descoperi adevăruri ascunse sunt adesea împiedicate de bucăți lipsă și de surse
nesigure.  În  cele  din  urmă,  expresia  ilustrează  o  imagine  puternică  a  realității  disjuncte,
subliniind  provocarea  de  a  obține  integritate  într-un  context  în  care  multe  sunt  pierdute,
distorsionate sau lăsate nespuse. 

Metafora "în acest magazin bogat și verde din junglă, este ceva de mâncare pentru toată
lumea" (Filmul 117, 1998, 00:10:52) transmite cu succes mesaje de diversitate, accesibilitate și
abundență. Adjectivul "bogat" captează conotații de abundență, bogăție și opulență și implică
faptul că jungla este un mediu plin de resurse și mărfuri valoroase. Adjectivul "verde" continuă
să promoveze idei de sănătate și vitalitate, făcând apel la imagini asociate cu natura, fertilitatea și
reînnoirea. Substantivul "junglǎ" sugerează complexitate, sălbăticie și diversitate, reflectând un
mediu caracterizat de complexitate și varietate de viață și posibilități. Substantivul "magazin"
sugerează  organizarea  și  accesibilitatea  și  implică  faptul  că  resursele  pot  fi  consumate  cu
ușurință, legând metafora de un context de piață în care elementele notate pot fi achiziționate.
Activarea imaginilor asociate cu supravieţuirea şi susţinerea prin mâncare ne cere imediat să ne
gândim la materiale esenţiale care susţin viaţa. Combinația dintre "junglă" și "magazin" captează
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o opoziție între spațiul  structurat al  pieței  și  junglele care fac loc pentru a comenta implicit
despre elementele incluse în astfel de locuri. În mijlocul acestei anarhii naturale, o organizare sau
un design interior se referă la resursele disponibile. Ideea unui sistem bine organizat și durabil
este susținută în continuare de o implicare a capacității fiecărei entități vii de a găsi ceea ce are
nevoie pentru a supraviețui. Acest lucru îl determină pe spectator să-și imagineze o piață fără
restricții, plină de posibilități nesfârșite pentru diverse creaturi. La nivel abstract, metafora poate
reprezenta existența în sine, cu o abundență de opțiuni și posibilități disponibile concepute pentru
a satisface nevoile sau dorințele variate ale indivizilor. 

Asemănarea  elefanților  cu  ’’impunǎtoare  catedrale  sau  monoliți  antici"  (Filmul  101,
1994, 00:31:16) subliniază frumusețea, demnitatea și atemporalitatea lor. Catedralele, de obicei
mari și ornamentate, simbolizează importanța spirituală, longevitatea și măreția arhitecturală, la
fel ca elefanții, care în majoritatea culturilor sunt venerați ca simboluri ale înțelepciunii, puterii și
longevității. Expresia evocă, de asemenea, un sentiment de mirare, deoarece catedralele evocă
venerație care are legǎturǎ cu dimensiunea și vârsta lor în creștere. De asemenea, menţionarea
"monoliţilor antici" reiterează tema continuităţii şi rezistenţei,  deoarece aceste monumente de
piatră au rezistat  de-a lungul secolelor.  Comparația indică,  de asemenea, prezența lor uriașă,
staționară, implicând o legătură profundă cu pământul, ca și cum ar fi simboluri naturale ale
istoriei însăși. În plus, acestǎ figurǎ de stil prezintă elefanții ca fiind monumentali și sacri, ceea
se  încadrează  în  reprezentarea  lor  tradițională  în  practicile  religioase  și  culturale,  cum ar  fi
hinduismul  și  budismul.  Adjectivul  "antici"  poartă,  de  asemenea,  un  fel  de  calitate  mistică,
sugerând că elefanții sunt fosile vii ale unei alte ere și se aseamǎnǎ cu monoliții, care conțin
mistere  ale  trecutului.  Termenii  ’’catedrală’’  și  ’’monolit’’  implică,  de  asemenea,  liniște  și
solemnitate, reflectând mișcarea impunătoare și deliberată a elefanților în timp ce se deplasează
prin  peisaje  vaste  cu  grație  contemplativă  și  supusă.  Expresia  sugerează,  de  asemenea,
vulnerabilitatea acestor animale; la fel cum vechile structuri dau naștere entropiei și se prăbușesc
odată cu trecerea anilor, elefanții sunt amenințați și de agenții umane sub forma braconajului și a
distrugerii  habitatelor.  Comparația  este  atunci  atât  un  tribut  adus  grandorii  lor,  cât  și  o
recunoaștere a fragilității lor într-o lume care se schimbă prea repede. Imaginile ridică elefanții
de la simple creaturi la simboluri vii ale istoriei, culturii și măreției naturii, în același mod în care
catedralele și monumentele minunate continuă să inspire interesul uman. 

Și comparațiile joacă un rol important în filmele documentare despre natură, deoarece fac
posibilă înțelegerea proceselor naturale subtile sau străine, menținând astfel spectatorii atenți.
Utilizarea simulărilor creează imagini tangibile în minte și ajută la clarificarea abstracțiilor și a
termenilor tehnici pentru public. Voiceover-ul atinge un ton liric prin utilizarea de asemănări și,
pe lângă faptul că face vizionarea extrem de interesantă, pune accentul pe frumusețea naturii.
Calitățile extrem de descriptive ale comparațiilor servesc la conectarea experiențelor umane cu
comportamente  ciudate  și  uimitoare  ale  faunei  sălbatice  pentru  a  face  astfel  de  subiecte
accesibile și înțelese. În plus, documentarele încearcă să atragă publicul larg, inclusiv copiii și
cei care nu s-ar uita ȋn mod normal la acest tip de filme, făcând astfel accesibilitatea un atribut de
foarte  mare  importanță.  Utilizarea  asemănărilor  aduce  experiențe  comune  sau  familiaritatea
anumitor medii și, prin urmare, leagă mediile necunoscute de locuri bine cunoscute și tangibile.
Această accesibilitate sporită duce la respectarea naturii și încurajează persoanele să se implice
în conservarea și protecția acesteia. Cu naratori iluștri, cum ar fi Sir David Attenborough și alții,
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comentatorii trec dincolo de raportarea descriptivă a naturii; ei aduc la viață imagini ale naturii
într-un mod atrăgător  și  transformă faptele  observabile  în  narațiuni  interesante.  Puterea unei
comparații captivante merge dincolo de divertisment; are capacitatea de a încuraja curiozitatea,
empatia și sentimentul sporit de responsabilitate față de natură. Făcând natura și complexitatea ei
primitoare și accesibile, comparațiile acționează ca intermediari între transmiterea științifică și
povestire  și,  prin  urmare,  fac  ca  documentarele  să  aducă  atât  curiozitate  intelectuală  cât  și
atașament emoțional față de spectatori. Fără comparații, textul poate fi plictisitor, prea științific și
incapabil  să  surprindă  esența  și  vitalitatea  naturii.  Ca  atare,  utilizarea  sa  depășește  cu  mult
estetica; devine un instrument puternic care întărește înțelegerea, analiza și răspunsul emoțional
al publicului cu privire la naturǎ,  prezentată prin intermediul mijloacelor vizuale. 

Personificarea  în  filmele  documentare  despre  natură  este  și  ea  foarte  importantă  în
evocarea  unei  legături  emoționale  între  public  și  mediul  natural.  Prin  proiecția  calităților,
emoțiilor și motivațiilor umane asupra animalelor, plantelor și chiar a ecosistemelor, producǎtorii
și regizorii stabilesc povești interesante care fac natura mai familiară și mai fascinantă. Un astfel
de dispozitiv de povestire face legătura între cunoștințele științifice și informațiile publicului,
reducând  fenomenele  ecologice  complexe  la  narațiuni  simple  și  memorabile.  Personificarea
servește  la  simplificarea comportamentelor  sofisticate,  permițând astfel  spectatorilor,  inclusiv
copiilor, să înțeleagă strategiile de supraviețuire, ritualurile de împerechere și relațiile prădător-
pradă.  Cu  toate  acestea,  în  timp  ce  abordarea  dă  strălucire  documentarelor,  este  nevoie  de
echilibrare  inovatoare  -  personificarea  va  duce  la  antropomorfism,  care  poate  compromite
acuratețea științifică prin proiectarea emoțiilor umane și a structurii sociale pe animale într-o
manieră incongruentă cu realitatea biologică. În ciuda acestei potențiale slăbiciuni, atunci când
este  folosită  în  mod  judicios,  personificarea  adaugă  bogăție  procesului  de  filmare,  făcând
documentare despre natură instrumente excelente pentru educație, sensibilizare și conservare. În
capacitatea lor de a transforma fauna sălbatică în personalități cu care oamenii se pot raporta,
directorii  nu  numai  că  captivează,  ci  și  provoacă  acțiuni,  subliniind  importanța  conservării
mediului natural. Pe măsură ce preocupările legate de mediu continuă să crească, capacitatea
documentarelor  de  a  evoca  empatia  și  de  a  induce  o  schimbare  a  comportamentului  este
neprețuită.  Indiferent  dacă descrie  călătoria  unui  lup solitar  prin sălbăticie  sau migrația  unei
broaște țestoase marine care ȋși pune viața în pericol, personificarea permite observatorilor să
asiste la drama naturii și astfel sǎ fie consideratǎ demnă de a fi conservatǎ. Astfel, aplicarea
judicioasă a personificării în documentarele naturii transcende a fi un dispozitiv de povestire, dar
devine un mijloc puternic de cultivare a unui sentiment de responsabilitate și relație între om și
natură. 

Antiteza ’’în respirația vulcanului, florile înfloresc’’ (Filmul 84, 1983, 00:18:58), pun
ruina împotriva creației, dezordinea împotriva frumuseții și subliniază contradicția persistenței
vieții  în  fața  devastării.  Emanația  arzătoare  a  unui  vulcan  este  un  simbol  al  puterii  brute
neînfrânate - un instrument de distrugere care nivelează totul în nimic de-a lungul drumului.
Evocă  imagini  de  lavă  curgătoare,  căldură  intensă  și  pustietate  stearpă  ȋn  care  viața  pare
incapabilă  să  prospere.  Dar  ultima  parte  a  propoziției—’’florile  ȋnfloresc’’—presupune  un
contrast,  simbolizând reînnoirea,  delicatețea și  frumusețea.  Acest  lucru sugerează capacitatea
incredibilă a naturii de a se reînnoi, deoarece cenușa vulcanică îmbogățește solul, făcând loc
ecosistemelor sănătoase în care a condus odată focul. Contrastul indică ciclul de distrugere și
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renaștere, o temă comună naturii și vieții umane. Sugerează doctrina distrugerii creatoare, unde
bătrânul trebuie să moară pentru ca să se poată naşte nou. Aceasta este o temă care rezonează în
istorie, literatură și mitologie, unde distrugerea este urmată de transformare. Imaginile sunt, de
asemenea,  bogate  în  semnificație  filosofică  și  existențială,  reflectând  experiența  umană:  din
greutăți și adversitǎț se poate naște frumuseți. Pe măsură ce natura, după ce a fost distrusă, se
reconstruiește și se regenerează, la fel și oamenii tind să iasă mai puternici din adversitate, ținând
în ei același paradox al renașterii în mijlocul devastării. Expresia are speranță, indicând că în cele
mai  rele  și  mai  vitrege  situații,  viața  se  adaptează și  înflorește.  Acest  contrast  nu numai că
creează o imagine izbitoare între creație și distrugere, dar este, de asemenea, o metaforă profundă
pentru  reziliență,  transformare  și  puterea  neîncetată  a  vieții  care  continuă  în  ciuda  tuturor
dificultǎților. 

Oximoronul "moartea vițelului înseamnă viață pentru coioții tineri" (Filmul 102, 1995,
00:44:33) este construit prin utilizarea vieții și a morții ca niște capete opuse ale aceleiași ecuații.
Oximoronul descrie supraviețuirea ca fiind ciclică și  implică faptul că moartea unuia susține
viața  celuilalt,  ȋn  cazul  de  fațǎ,  suține  coioții  tineri.  Contradicția  aparentă  clarifică  relațiile
prădător-pradă în care moartea unuia garantează supraviețuirea celuilalt. Coioții tineri reprezintă
astfel  supraviețuirea  instinctuală  pe  cheltuiala  altora  și  prosperǎ  pe  seama  acesteia.  Astfel,
moartea este descrisă ca un preț inevitabil pe care trebuie sǎ-l plǎtim pentru ca viața sǎ continue
și indică mai degrabă schimbarea decât distrugerea; dualitatea dezvăluie soarta naturii. Dualitatea
fundamentală a supraviețuirii în detrimentul altora este încapsulată cu abilitate în această idee.  

Din 1980 până în 2000, documentarele au folosit cantități din ce în ce mai mari de limbaj
figurativ  ca  element  integrant  pentru  a  implica  spectatorii,  pentru  a  îmbogăți  abilitățile  de
povestire  și  pentru  a  clarifica  principiile  științifice  complexe.  Acest  instrument  retoric  are
capacitatea de a transforma un eveniment astronomic autentic într-o relatare interesantă, cvasi-
mitică și, astfel, subliniază esența aplicării limbajului figurativ în interpretare și înțelegere. În
acest timp, narațiunea a existat  în cea mai mare parte pentru a oferi  scopuri informative, iar
personificarea,  asemănările  și  metaforele  au  fost  folosite  pentru  a  crea  experiențe  vizuale
interesante acolo unde a fost posibil. 

De exemplu, metafore precum "marea este pântecul vieții" (Filmul 127, 1982, 00:03:00)
și  "o  grădină  este  o  mică  felie  de  natură"  (Filmul  112,  1997,  00:02:26)  creează,  în  mintea
privitorului, o reprezentare mult mai bogată decât simpla imagine.  Asemănări precum "ca un joc
de-a pisica și șoarecele" (Film 118, 1998, 00:40:07), "un vârtej monstruos de viață ca un super
organism aberant; este un banc de hamsii" (Film 119, 1998, 00:47), ’’ca o rădăcină care plutește
într-un  curent,  copilul  innoatǎ  ȋn  derivǎ"  (Filmul  121,  1998,  00:49:05)  și  "alunecă  ca  niște
covoare  magice"  (viermii),  (Filmul  122,  1999,  00:21:32)  creează  asociații  puternice  și
îmbogățesc poveștile. 

Mediul natural inspiră sentimente și imagini puternice în spectatori. Astfel de intervenții
retorice au făcut ca provocările, victoriile și adaptările de supraviețuire ale faunei sălbatice să fie
aproape antropomorfe, creându-se astfel narațiuni interesante și imagini izbitoare ale peisajelor și
faunei. Utilizarea limbajului figurat în narațiuni a angajat cu succes publicul într-un moment în
care  imaginile  computerizate  și  capacitățile  avansate  ale  cinematografiei  încă  nu  au  atins
înălțimile  actuale  ale  sofisticării.  Utilizarea  limbajului  figurativ  a  permis  combinarea
divertismentului și  a  cercetării  științifice pentru a aduce un nivel mai ridicat de înțelegere a

16



mediului natural. Documentarele au excelat în portretizarea problemelor ecologice cu o precizie
considerabilă, folosind atracția emoțională a expresiei figurative. Pentru mulți, documentarele au
constituit  o  sursă  integrală  de  înțelegere  a  lumii  naturale  într-un  moment  când  informațiile
imediate și accesul la internet nu erau disponibile pentru toată lumea. Ei au dobândit cunoștințe
despre ecosisteme,  comportamente  animale și  probleme legate  de mediu,  atât  plăcute,  cât  și
memorabile prin utilizarea intenționată a limbajului figurativ. Limbajul figurativ a fost folosit
pentru a  educa,  informa și  inspira spectatorii  și,  în același  timp, pentru a crea o apreciere a
sensibilității și frumuseții mediului natural.

Capitolul V

A treia perioadă: filme lansate între 2000-2020

Noțiuni istorice și tehnice

Documentarele  despre  natură  au  jucat  un  rol  importrant  în  educarea  și  inspirarea
publicului,  atrăgând atenția  asupra splendorii,  bogăției  și  fragilității  lumii naturale.  Între anii
2000 și 2020, dezvoltarea genului documentar despre natură a fost caracterizatǎ prin creșterea
cererii de povestiri interesante și de înaltă calitate și schimbarea subiectelor cǎtre conservarea
mediului.  În  această  perioadă,  au  apărut  documentare  revoluționare  care  au  redefinit
reprezentarea  vizuală  a  ecosistemelor  și  a  faunei  sălbatice,  ridicând  standardele  coeziunii
povestirii, meșteșugului cinematografic și scrisului. 

Filmul documentar a fost revoluționat la începutul anilor 2000, pe măsură ce producătorii
s-au îndepărtat de vechea paradigmă a ȋnregistrǎrii pe film la utilizarea tehnologiilor digitale și a
camerelor de înaltă definiție. Comparativ cu deceniile anterioare, când filmările au fost realizate
cu stocul de film și au implicat mișcări destul de limitate ale camerei, apariția noului mileniu a
permis filmarea în medii dificile, accesul rapid la zone îndepărtate și un grad fără precedent de
control în portretizarea mediilor naturale. 

Planet Earth este un documentar BBC din 2006, narat de Sir  David Attenborough și
reprezintǎ  un  moment  epocal  în  istoria  modernă.  Utilizarea  creativă  a  fotografiei  aeriene,  a
înregistrărilor  cu  încetinitorul  și  a  științei  de  ultimă  oră  a  stabilit  un  punct  de  referință  în
realizarea  de  filme  documentare  despre  viața  sălbatică,  oferind  spectatorilor  un  acces  fără
precedent la diversele ecosisteme ale planetei. Popularitatea acestui program a deschis porțile
pentru următoarele serii emblematice, cum ar fi  Blue Planet II (2017),  Our Planet (2019) și
Seven Worlds, One Planet (2019). 

Conținutul documentarelor despre fauna sălbatică s-a schimbat dramatic în ultimii ani. În
timp  ce  producțiile  anterioare  s-au  concentrat  în  mare  măsură  pe  valoarea  estetică  a  vieții
animale și a peisajelor naturale, realizatorii de filme din secolul XXI și-au concentrarea atenției
asupra problemelor de conservare și a schimbărilor climatice. 

Din 2000 până în 2020, au existat schimbări tehnologice extraordinare care au afectat
semnificativ  realizarea  de  documentare.  Aceste  progrese  au redus impactul  asupra  mediului,
permițând în același timp realizatorilor de filme să obțină imagini spectaculoase 
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Studiul limbajului figurativ identificat în filmele documentare despre natură

Aproximativ 651 de figuri de stil au fost observate în cele 55 de filme examinate, ceea ce
înseamnă că fiecare film a avut ȋn medie 11,83 figuri de stil. Metaforele se situează pe primul loc
în rândul dispozitivelor literare, cu aproximativ 378 în uz, urmate de comparații cu aproximativ
136 și expresiile idiomatice se aflǎ pe locul al treilea cu 75 de asemenea dispositive. 

O primǎ figurǎ de stil analizatǎ este metafora: "bijuteriile pădurii tropicale: broaștele de
copac" (Filmul 143, 2010, 00:24:20) și explică natura unică, rară și  valoroasă a broaștelor de
copac din pădurea tropicală în mod detaliat. În același mod ca bijuteriile valoroase, broaștele de
copac reprezintă organisme mici și plăcute din punct de vedere vizual, adesea decorate cu o
pigmentare  vibrantă,  asemănătoare  bijuteriilor   de  smarald,  safir  sau  rubin.  Pigmentarea
strălucitoare a acestor broaște funcționează atât ca un camuflaj, cât și ca semnal de avertizare,
reflectând valoarea bijuteriilor  în funcție  de formă și  raritate.  În plus,  bijuteriile  exemplifică
bogăția și delicatețea, la fel ca și înalta considerație pe care broaștele de copac o au datorită
contribuției lor la diversitatea ecologică, precum și a pericolului datorat degradării mediului, cum
ar  fi  defrișările  și  schimbările  climatice.  Strălucirea  pielii  broaștelor  de  copac  completează
caracterul lor asemănător bijuteriilor prin reflectarea luminii. Similar cu pietrele care locuiesc în
formațiuni  geologice,  broaștele  de  copac  se  ascund  printre  mușchii  și  crengile  din  pădurile
tropicale, necesitând un observator inteligent pentru a le găsi. Ca și bijuteriile, aceste broaște
exemplifică  indicatori  ai  sănătății  ecologice,  unde  prezența  unor  astfel  de  organisme  indică
bogăția faunisticǎ a zonei. 

Afirmația  metaforică  cum că  "lupii  plutesc  la  orizont  și  dispar"  (Filmul  156,  2019,
00:34:13) are un impact tulburător și neliniștitor prin combinarea esenței prădătoare, necontrolate
a lupilor cu mișcarea transcendentală, aproape visătoare. Lupii reprezintă, în general, pericolul,
constrângerile instinctuale și forțele primare; ei transmit atât conflictul intern, cât și pericolele
externe. Utilizarea verbului "a pluti" pentru a descrie aceste creaturi ca fiind detașate și non-
predatoriale le conferă o prezență detașată, aproape mitologică, spre deosebire de imaginea lor
tipică: solidă și periculoasă. Aceasta implică mişcarea prin care ceva imediat şi puternic este
îndepărtat, făcut nesubstanţial. Pentru a sublinia din nou pierderea, trecerea timpului și dispariția
amenințărilor, îngrijorărilor sau amintirilor, adăugarea expresiei "la orizont" subliniază ideile de
finalitate și absență. Orizontul reprezintă, în general, o zonă de schimbare sau de emancipare,
definind o limită între ceea ce este cunoscut și necunoscut. Indiferent dacă acestea reprezintă
frică,  amintiri  traumatice sau forțe  incontrolabile,  cuvântul  final  "dispare" implică distrugere
completă și că acești  lupi nu doar se retrag, ci dispar. Metafora proiectează apoi diminuarea
pericolului,  sfârșitul  sau  conflictului  intern.  Metafora  creează  o  atmosferă  de  nostalgie  sau
îndoială  prin  încapsularea  unui  exemplu  de  eleganță  îngrozitoare,  în  care  o  prezență
amenințătoare este tradusă în ceva îndepărtat și intangibil. Ideea de a pluti subliniază trecerea
timpului și momentaneitatea fricii și autorității, precum și finalitatea de vis, ca și cum lupii înșiși
ar fi fost purtați de o entitate intangibilă. 

Metafora  ’’coioții  sunt  cântǎreții  de  jazz  ai  urletului’’  (Filmul  166,  2014,  00:07:29)
implică faptul  că urletele  prin coioți  au calități  dinamice,  improvizaționale  și  expresive care
reflectă muzica jazz. Componentele cheie, cum ar fi interacțiunea apel-și-răspuns, spontaneitatea,
coordonarea și intrarea creativă individuală în limitele încadrate, întruchipează jazz-ul în sine.
Vocalizările complexe prin coioți, reprezentate de icnete și sunete variate până la urlete lungi,
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susținute, acoperă aspectele improvizaționale ale jazz-ului. Astfel de vocalizări apar adesea ca
agregări  polifonice  dezordonate.  Metafora  subliniază  în  continuare  individualitatea  în  cadrul
culturii  de grup. La fel  ca muzicienii  de jazz care înfrumusețează și  schimbă riff-uri,  coioții
schimbă și înfrumusețează urletele celuilalt pentru a crea un spațiu acustic care este în același
timp dezordonat și extrem de expresiv. Metafora implică apoi adaptabilitate și independență; la
fel cum muzicienii de jazz adaptează mesajul pentru a se potrivi mediului și relațiilor lor, coioții
adaptează vocalizările la circumstanțele de mediu și sociale declanșate. Comparația metaforică
plasează urletul coioților în domeniul comunicării artistice a animalelor, provocând răspunsuri
estetice  și  emoționale.  Interpretarea  antropomorfă  sugerează  că  urletele  prin  coioți  transmit
sentimente profunde, viață și spectacole atent îmbunătățite, la fel ca solo-urile de jazz. În cele din
urmă,  această  metaforă,  cu  structura  și  improvizația  țesând  împreună,  creează  o  comparație
globală între natura dinamică și nestructurată a jazz-ului și peisajele sonore sălbatice produse de
coioți. 

Imaginile folosite sunt vibrante și surprind ideea că salcia are o afinitate pentru a atrage
multe insecte, similar cu modul în care obiectele metalice atrag magneții, așa cum este susținut
de metafora “salcia….un magnet pentru multe insecte” (Film 174, 2016, 00:07:05). Metafora
surprinde în mod adecvat funcția ecologică a salciei și implică faptul că insectele au o tendință
instinctivă de a  fi  atrase de ele.  Cuvântul  "magnet"  invocă conotații  de abundență și  soartă.
Proprietățile fizice și biochimice ale salciei servesc la atragerea insectelor în același mod în care
metalele  ar  fi  atrase  de  forțele  magnetice.  Salcia  ofera  un  mediu  optim  pentru  numeroase
organisme, cum ar fi albinele, fluturii si afidele, oferind nevoi fundamentale, cum ar fi nectar,
polen si adapost. Metafora surprinde în esență relația intrinsecă dintre insecte și acești copaci și
implică o relație simbiotică în care insectele oferă beneficii copacilor prin polenizare, iar copacii
dau  înapoi  prin  asigurarea  hranei.  Din  acest  context  ecologic,  metafora  poate  fi  folosită  în
simbolisme mai largi. Din interpretarea literară, insectele pot reprezenta vigoarea, rezistența sau
supărarea,  iar  salciile  reprezintă  adesea  supraviețuirea  și  doliul.  Acest  cuvânt  poate  descrie
metaforic situații în care atenția—în orice formă sau context—este inevitabilă. Un exemplu este
că poate descrie un individ sau un loc care atrage oameni sau provocări prin natură, la fel cum
copacii fac cu insectele. 

Expresia  ’’norocul  le-a  zâmbit”  (Filmul  159,  2006,  00:28:26)  este  un  exemplu  de
personificare,  un  dispozitiv  literar  care  dă  calități  umane  unei  idei  abstracte—norocul.  În
contextul modern, norocul este asemǎnat cu o persoană care binecuvântează animalele în mod
grațios.  Utilizarea  personificării  contribuie  la  drama  și  lizibilitatea  narațiunii  prin  creșterea
atractivității sale emoționale și a imaginilor vizuale. Utilizarea personificării, mai degrabă decât a
face o declarație directă că animalele au obținut hrană, sugerează că atingerea acestui obiectiv
depinde de ceva extern și implică prezența unui element de șansă sau destin în atingerea sa.
Zâmbetul  norocului  este  exemplificat  de  apariții  faciale  pline  de  bucurie,  subliniind  că
dificultatea  eforturilor  de  supraviețuire  ale  animalelor  a  fost  remediată  temporar.  Deși
personificarea  este  folosită  și  făcând experiența  animalelor  familiară  și  accesibilă  populației
subiect  -  care  adesea  găsesc  norocul  și  destinul  ca  factori  semnificativi  în  experiențele  lor
generale  -  utilizarea  strategică  a  acestei  personificări  particulare  este  un  instrument  literar
eficient. Această afirmație subliniază și confirmă în continuare volatilitatea intrinsecă a mediului
natural, denotând că atât efortul, cât și averea pot duce la achiziționarea de subzistență. Folosind
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personificarea,  mai  degrabă decât  doar  o declarație  obiectivă că animalele  au obținut  hrană,
naratorul  înfrumusețează  textul  și  încurajează  cititorii  să  aprecieze  rolul  norocului  atât  în
experiențele umane, cât și în cele animale. Această reprezentare a zâmbetului norocului creează
speranță prin accentuarea tranziției în eliminarea foametei și a luptei. Această personificare a
triumfului la animale reflectă experiențele umane de avere nemeritată și, prin urmare, inspiră
simpatie.  

Afirmația, "singurul lucru mai lent decât un leneș este un leneș mai lent" (Filmul 143,
2010, 00:40:02), profită de cunoașterea comună că leneșii întruchipează o încetinire extremă,
astfel încât menționarea expresǎ a unui leneș și mai lent pare amuzantă. Umorul apare datoritǎ
redundanței și a exagerării—la gradul în care leneșii sunt înțeleși a fi lenți, "un leneș mai lent"
mărește această înțelegere la proporții aproape absurde. Umorul surprinde prin invitarea aparentă
a ascultătorilor sau a spectatorilor să se aștepte la o comparație neobișnuită cu '"singurul lucru
mai lent decât un leneș", doar pentru a se încheia prin compararea cu el însuși. Acest tip de umor
referențial  subliniază încetineala incredibilă în mod deschis și  amuzant.  Lingvistic,  gluma se
bazează  pe  repetiție  și  contrast—pentru  a  confirma  inițial  credința  comună  cu  privire  la
încetinirea naturală a leneșilor și apoi pentru a sublinia un grad extrem de lent, subliniind că
reprezintă doar o exagerare a aceluiași fenomen. Umorul din aceastǎ glumă apare datorită satirei
sale implicite a tendinței oamenilor de a face remarci profunde care se termină în trivialitate.
Gluma încarcă și gânduri; având în vedere că leneșii înșiși reprezintă o mișcare lentă, ce pierdem
spunând că un individ este "mai lent?" Acest tip de referențialitate încarcă gluma cu umor, luând
un ton aproape filosofic de reflecție. În cele din urmă, structura glumei reflectă umorul tautologic
al perioadelor anterioare.  Profitând de ipotezele deja existente,  pline de absurdități  implicite,
gluma își transmite mesajul de umor cu simplitate, raționament jucăuș și o interpretare umflată a
ipotezelor comune. Umorul în acest  context se află în deschiderea sa de bază, făcându-l atât
intelectual, cât și plăcut. 

Afirmaţia hiperbolică a "plaselor suficient de mari pentru a înghiți catedrale, prind sute
de  tone  de  pește  deodatǎ"  (Filmul  190,  2017,  00:32:20)  accentuează  puternic  dimensiunea
colosală a activităţilor de pescuit industriale. Comparația plaselor de pescuit cu catedrale creează
o imagine  a dimensiunilor gigantice, generând reflecții atât asupra dimensiunilor mari, cât și
asupra impactului asupra mediului. Catedralele, ca structuri  existente și expansive, reprezintă
adesea realizări umane și pietate; imaginile plaselor care pot devora astfel de structuri implică o
capacitate aproape mitică a tehnologiilor moderne de pescuit. Menționarea "sutelor de tone de
pește"  subliniază  astfel  de proporții  gigantice,  reflectând asupra  unei  cantități  de  recoltare  a
resurselor  marine  care  este  practic  imposibil  de  realizat.  Deși  hiperbola  poate  surprinde  cu
siguranță spectatorii, în același timp, critică pescuitul industrial prin evidențierea problemelor
legate de degradarea mediului și de supra-recoltare. Exagerarea implică efecte subtile, reale, cum
ar fi scăderea populațiilor de pești, mediile devastate și rănirea neintenționată a organismelor
capturate  prinse  de astfel  de  plase  gigantice.  Imaginea  unei  catedrale  —un loc sfânt  -  fiind
consumată metaforic - aduce uniunea dintre sfânt și profan și poate fi considerată o acuzare a
ignorării de către omenire a sfințeniei naturii în urmărirea scopurilor economice. Prin exagerarea
realității,  această afirmație încurajează cititorii  să  reflecteze asupra problemelor morale  și  de
mediu ale activităților de pescuit extinse într-un mod emoțional și eficient.      
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În anii 2000-2020, documentarele de televiziune despre natură au folosit pe scară largă
instrumente literare pentru a atrage spectatorii și a prezenta cunoștințele științifice într-o formă
distractivă. Prin diverse moduri literare de prezentare, producătorii au reușit să ofere spectatorilor
o experiență atrăgătoare și plăcută, deoarece au prezentat părți considerabile ale lumii naturale.
Deși  au  existat  provocări  legate  de  prezentarea  descoperirilor  științifice  în  formă  literară,
producătorii de documentare despre natură au reușit să le depășească. 

La  începutul  perioadei,  documentarele  despre  natură  s-au  concentrat  în  principal  pe
prezentarea măreției intrinseci a naturii și a relațiilor dintre diferite specii de animale. Cu toate
acestea, în perioada ulterioară, care a avut loc între 2000 și 2020, a existat o concentrare sporită
asupra chestiunilor legate de conservare, schimbări climatice și problemele speciilor de animale
pe cale de dispariție, iar acestea au devenit mai târziu fundament în producția de documentare
despre naturǎ. 

Declarațiile metaforice precum "marea este pântecul vieții" (Filmul 127, 1982, 00:03:00)
și "o grădină este o mică felie de natură" (Filmul 112, 1997, 00:02:26) prezintă o reprezentare
mai subtilă a schemei cognitive decât descrierile. De asemenea, comparații precum "ca un joc de-
a șoarecele și pisica" (Filmul 118, 1998, 00:40:07), creează asociații puternice și  îmbogățesc
poveștile.  

Mediul natural provoacă răspunsuri emoționale pasionale și imagini cognitive puternice
în observatori. Instrumentele retorice aplicate au făcut ca luptele, triumfurile și mecanismele de
supraviețuire ale animalelor să fie aproape antropomorfe în conținut prin re-crearea imaginilor
neprocesate și a peisajelor ca narațiuni captivante. Limbajul narațiunii a fost crucial pentru a
menține  spectatorii  absorbiți  într-un  moment  în  care  imaginile  generate  de  calculator  și
cinematografia complexǎ se aflau încă în stadiile incipiente de dezvoltare. Aplicarea descrierilor
lingvistice a oferit valoare atât pentru divertisment, cât și pentru conținutul științific, favorizând
astfel  o  înțelegere  mai  profundă  a  proceselor  naturale.  Documentarele  au  fost  deosebit  de
eficiente în a face problemele de mediu să aparǎ în lumina reflectoarelor datorită impactului
emoțional declanșat de aceste descrieri figurative. Documentarele despre natură au fost o sursă
solitară  de  informații  despre  lumea  naturală  într-un  moment  în  care  nu  existau  informații
imediate  și  acces  la  internet.  Cu  aplicarea  maiestuoasă  a  descrierilor  lingvistice,  aceste
documentare  au  făcut  investigarea  ecosistemelor,  a  comportamentului  animalelor  și  a
problemelor de mediu, interesante și memorabile. În concluzie, descrierile lingvistice nu au fost
simple instrumente stilistice utilizate în documentarele despre natură între 2000 și 2020, ci mai
degrabă instrumente cruciale utilizate în aceste documentare menite să educe, să informeze și să
inspire spectatorii, sporind astfel conștientizarea ecologică a minunii și fragilității naturii.        

Capitolul VI

Dezbatere

Studiu comparativ al rezultatelor din cele trei perioade cercetate          

Dispozitivele literare tratate aici includ metafore (împărțite în patru tipuri), comparații,
personificări,  expresii  idiomatice,  hiperbole,  ironii,  jocuri  de cuvinte  etc.  Această metodă de
anchetă oferă indicații valoroase despre utilizările acestor dispozitive și despre modul în care
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acestea evoluează în timp, precum și despre modul în care acestea continuă să fie aplicabile
narațiunilor și practicilor vizuale în documentarele despre natură. 

Datele indică în mod clar că metafora este dispozitivul literar cel mai frecvent utilizat, cu
un total de 1082 de apariții, referindu-ne la numǎrul total identificat ȋn toate cele trei perioade
luate ȋn calcul. Acest lucru se traduce într-o medie de 5,69 metafore pe film, care depășește în
mod semnificativ utilizarea comparațiilor (1,93/film) și personificǎrilor (0,95/film). 

Predominanța metaforelor marchează schimbări importante în diferite perioade istorice: 
- 301 Metafore (1920-1980)
- 403 Metafore (1980-2000)
- 378 Metafore (2000-2020) 
Creșterea de la perioada de început până la perioada de mijloc (totalizând 102 cazuri)

arată  că  există  o  tendință  tot  mai  mare  de  a  îmbunătăți  documentarele  despre  natură  prin
includerea limbajului  figurativ  în  ultima parte  a  secolului  20.  Scăderea relativă observată  în
ultimii ani (2000-2020) ar putea însemna fie o saturație a acestei tendințe, fie orientarea spre alte
metode narative, adică narațiunea vizuală directă facilitată de dezvoltarea tehnologiei.

Evoluţia scenariului documentar despre natură în secolul trecut 

De-a lungul secolului trecut, scenariul pentru documentarele despre natură a cunoscut o
transformare considerabilă,  reflectând progresul tehnologic,  evoluând percepțiile culturale ale
tărâmului  natural  și  schimbând  metodele  narative  în  realizarea  de  filme  documentare.  La
începutul anilor 1900, astfel  de documentare au fost  în mare parte mute sau au inclus texte
simple. Un text simplu (’’intertitle’’) este un ecran text în filmele mute [Thompson, 2019] și este
folosit pentru a oferi informații relevante despre ceea ce spectatorii vǎd pe ecran. De cele mai
multe ori, explicațiile sunt clare, scurte și concise, iar alteori textele sunt folosite doar pentru a
produce umor sau pentru a oferi personajelor șansa de a-și spune părerea. În acest cazuri, așa
cum am menționat mai sus, explicația este scurtă și clară folosită doar pentru a înțelege mai bine
ce se întâmplă în scenă. 

Apariția sunetului în anii 1930-1940 a permis narațiuni cu un ton instructiv și autoritar,
reprezentând adesea natura ca fiind controlabilă. Perioada de dupǎ al doilea război mondial a
văzut dezvoltarea unei forme organizate de povestire, așa cum poate fi True Adventures ale lui
Walt  Disney  (1948–1960)  care  a  folosit  un  cadru  de  referință  dramatizat  și  antropomorf,
atribuind animalelor  intenții umane și sentimente pentru a angaja publicul. Se observă că aceste
personaje antropomorfizate sunt în mare parte folosite pentru a distra și mai puțin folosite ca
instrumente de instruire.  

La  mijlocul  secolului  20,  instituții  precum  BBC și  National  Geographic au  devenit
organisme  autoritare,  subliniind  acuratețea  științifică  și  conținutul  educațional,  un  principiu
reflectat de The Undersea World of Jacques Cousteau (1968–1976). În anii următori ai secolului
al XX-lea, documentarele despre natură s-au transformat în creații cât mai imersive și cât mai
poetice posibil, departe de povestirea la persoana a treia pentru a crea o relație personală, așa
cum este întruchipată de Life on Earth a lui David Attenborough (1979) și combinația sa abilă de
voce autoritară cu imagini atrăgǎtoare. Scenariile din această perioadă au favorizat compoziții
care  au  fost  atât  structurate  logic  și  conversaționale  în  ton,  cât  și  structurate  coerent  și
conversaționale în stil, combinând informațiile științifice și oferind un punct de vedere incluziv
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ascultătorilor. Deceniul a fost notabil cu evoluții semnificative ale formelor de povestiri bazate
pe  observare,  combinând  în  mod  izbitor  acuratețea  științifică  cu  comentariile  moderne  cu
proporții  crescute de conținut  descriptiv și  poetic  și  antropomorfism mult mai  puțin evident,
sporind astfel accesibilitatea. În acest  timp, scenariile au folosit adesea abordări de povestire
provenite  din  filme  de  ficțiune  și  folosind  mijloace  dramatice  pentru  a  crea  narațiuni
emoționante. Anii 1970-1980 au scos la ivealǎ tendințele emergente care au apreciat povestirea
științifică într-un mod structurat, datorită dezvoltării tehnologiilor de filmare în ceea ce privește
eforturile subacvatice și aeriene. Creația Life on Earth a lui David Attenborough (1979), pionierǎ
prin combinarea cercetărilor ample cu conținut interesant și structurat, a avut scopul de a provoca
evoluția și ecologia în rândul ascultătorilor săi. 

Scenariile  filmelor  documentare  de  la  începutul  secolului  21  au  suferit  schimbări
profunde,  devenind  dinamice  și  foarte  complexe  în  stil.  Această  transformare  a  implicat
infuzarea elementelor dramatice de povestire cu arcuri pline de tensiune, narațiuni centrate în
jurul personajelor animale și un sentiment de urgență ecologică, așa cum este evident în producții
precum The Blue Planet (2001),  Planet Earth (2006) și  Our Planet (2019). Producerea acestor
serii  a  fost  îmbunătățită în continuare,  iar  proiecte  precum  Planet  Earth (2006)  au folosit  o
configurare imersivă. Aici, utilizarea limbajului figurativ a devenit bogată și complexă, folosind
metafore și simbolism pentru a se referi la evenimente naturale și teme universale, cum ar fi
schimbările climatice și pierderea biodiversității. Utilizarea efectelor digitale și a camerelor de
înaltă definiție a permis crearea de scenarii și mai poetice, întâlnind atât acuratețea științifică, cât
și accentuând măreția naturii. În anii 2010 și până în anii 2020, platformele de streaming precum
Netflix și  Disney+ au  devenit  concludente  în  remodelarea  documentarelor  despre  natură  cu
spectacole precum Our Planet (2019), combinând mesaje puternice despre mediu cu narațiuni
atrăgătoare din punct de vedere vizual. Ca atare, scenariile s-au orientat spre conservare și adesea
au  folosit  un  limbaj  hiperbolic  și  o  persuasiune  retorică  pentru  a  sublinia  fragilitatea
ecosistemelor. Pe măsură ce problemele de mediu au devenit o temă tot mai importantǎ în cadrul
acestor  narațiuni,  natura  a  fost  poziționată  ca  un  sistem pe  cale  de  dispariție  care  necesită
protecție, mai degrabă decât ca un simplu spectacol pentru vizionare. Utilizarea platformelor de
streaming a  adus  în  continuare  diversitatea  tipurilor  de  scenarii  documentare  prin  angajarea
diferiților naratori,  a  perspectivelor  la  persoana ȋntâi  și  chiar a  componentelor interactive de
povestire, implicând astfel publicul într-o măsură mai mare. Scenariul documentar despre natură
a trecut mult dincolo de forma sa rigidă și pur informativă, la cea a unui instrument avansat de
povestire multidimensională care îmbină descoperirea științifică, apelul emoțional și promovarea
mediului. 

În esență, scenariile documentare despre natură s-au dezvoltat din narațiuni simple create
în scopul divertismentului în genuri complexe, informate științific și emoționale, care încearcă să
motiveze acțiunea și să sensibilizeze publicul global. 

Folosirea  limbajului  metaforic  în  documentarele  despre  natură  s-a  modificat  în  mod
extensiv  în  ultima  sută  de  ani  și,  făcând  acest  lucru,  a  influențat  modul  în  care  percepem
realitatea și ne-a permis să vedem natura într-un mod cu totul diferit. 

Direcții viitoare de abordare a cercetării

Până  în  prezent,  puține  studii  s-au  concentrat  pe  limbajul  metaforic  și  pe  filmele
documentare  despre  natură.  Majoritatea  studiilor  anterioare  s-au  concentrat  în  principal  pe
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metaforă, examinând-o în reclame, benzi desenate și comedii convenționale, drame și filme de
acțiune.  Unul  dintre  cei  mai  cunoscuți  experți  în  astfel  de cercetări  este  Charles  Forceville,
profesor asociat de Studii Media la Universitatea din Amsterdam. 

Accentul principal al studiilor empirice privind utilizarea limbajului figurativ de către
documentare  s-a  bazat  pe  elemente  precum  narațiunea,  antropomorfismul  și  încadrarea
metaforică.  Alte  abordări  pot  avea  o  relevanță  crucială  pentru  înțelegerea  modului  în  care
limbajul  afectează  înțelegerea  umană.  Următoarele  puncte  reprezintă  câteva  linii  posibile  de
anchetă: 

1. Analiza limbajului figurativ multimodal depășește explicațiile tradiționale prezentate în
documentarele despre natură și implică atât moduri auditive, cât și vizuale. Acest studiu se va
angaja în analiza multimodală pentru a investiga maniera în care aceste elemente ȋntǎresc sau
complică  conexiunile  metaforice.  În  ce  măsură,  pentru  a  da  doar  un  exemplu,  imaginile  cu
mișcare  lentă  se  îmbină  cu  vocea  poetică  pentru  a  sublinia  reprezentările  mitice  ale  vieții
animale?  O  analiză  a  modului  în  care  textul  și  imaginea  interacționează  poate  descoperi  o
înțelegere mai profundă a modului în care limbajul figurativ contribuie la înțelegerea naturii. 

2. Analiza istorică comparativǎ
Dezvoltarea limbajului metaforic poate fi observată în diagonală pentru a obține relații

între evoluția lingvistică și  schimbările factorilor de mediu și culturali.  Analiza longitudinală
poate descoperi tendințele în conceptualizările naturii în diferite perioade ale istoriei. 

3. Perspective multi-culturale 
În timp ce multe studii științifice s-au concentrat pe documentare în limba engleză, ar fi

deosebit de util să se studieze utilizarea limbajului metaforic în documentare produse în culturile
non-occidentale. O comparație a documentarelor produse în diferite culturi lingvistice ar putea
investiga  dacă  documentarele  produse  în  aceste  culturi  folosesc  limbajul  metaforic  specific
culturii sau se folosesc de metafore universale (cum ar fi numirea leilor "regii junglei"). O astfel
de analiză ar arunca o lumină asupra modului în care diferitele culturi își structurează întâlnirile
lingvistice cu lumea naturală. 

4. Efecte asupra cogniției și psihologiei 
Cum influențează limbajul figurativ răspunsurile emoționale și atitudinile publicului față

de natură? Cercetătorii pot examina modul în care metaforele (de exemplu, "prădătorul neobosit"
față  de "vânătorul  calificat")  pot  influența empatia,  orientarea  spre  conservare sau judecățile
morale privind animalele prin utilizarea abordărilor psiholingvistice orientate experimental sau a
altor tehnologii  avansate. Cunoașterea acestui subiect poate crește eficacitatea inițiativelor de
conservare a faunei sălbatice și a studiilor de mediu. 

5. Abordări ale Corpus-ului lingvistic și inteligență artificială 
Cercetătorii  pot  utiliza  baze  de  date  mari  de  scenarii  documentare  despre  natură  și

algoritmi computaționali pentru a analiza tendințele în utilizarea limbajului metaforic. Analiza
sentimentelor folosind algoritmi artificiali poate oferi o analiză pentru a vedea, de exemplu, dacă
anumite specii sunt prezentate în mare măsură pozitiv sau negativ. O astfel de abordare ar duce
la analiza cantitativă și științifică a tendințelor lingvistice în producțiile de televiziune din natură
de-a lungul unui secol. Studiile ulterioare pot oferi o înțelegere globală și subtilă a modului în
care  utilizările  limbajului  figurativ  ȋn  documentare  influențează  înțelegerea  publică  a  lumii
naturale prin combinarea acestor abordări.
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Concluzii

În primii ani ai secolului 20, utilizările limbajului figurativ au fost limitate și orientate în
principal spre redarea imaginilor și dramei conținutului prezentat pe ecran. De-a lungul timpului,
scenariștii s-au trezit la realitatea că a face conținut care este atât interesant, cât și poetic este
înnăscut legat de a atrage mase de oameni pentru a viziona aceste filme. Sentimentul inițial al
naturii ca subiect demn de anchetă a crescut încet pentru a realiza că interacțiunea cu conținutul
și  personajele  este  vitală  pentru  a  face  experiențele  mai  bogate  și  autentice.  Pentru  mulţi,
documentarele despre natură erau printre singurele surse de informaţii despre naturǎ. Utilizările
vocabularului cinematografic sunt extrem de puternice în angajarea maselor de oameni; cu toate
acestea,  utilizările  vocabularului  poetic  aduc  un  nivel  suplimentar  de  bogăție  experiențelor
generale.  Instrumentele lingvistice utilizate  de realizatorii  de filme variază de la  instrumente
simple, cum ar fi unghiurile camerei, lumina pânǎ la editări și sunet [Bordwell și Thompson,
2017].  Utilizările  acestor  instrumente  cinematografice  sunt  de  o  importanță  fundamentală,
deoarece ele decid ce ajunge pe film, ceea ce se poate vedea pe ecran, cum este distorsionată
lumina, ce sunet sau peisaje sonore intră și ce material este lăsat afară sau este tǎiat. Odată ce
aceste decizii au fost luate, scenaristul are dificila sarcinǎ de a scrie narațiunea. 

Limbajul figurativ din filmele documentare despre natură este important din mai multe
motive: 

1.Creează conexiune emoțională  
Metaforele, asemănările și personificările ca dispozitive literare creează o relație între un

animal  și  împrejurimile  sale,  promovează  empatia  și  pot  crește  angajamentul  publicului  cu
conținutul  filmului.  În  reprezentarea  unui  koala  (Filmul  86,  1983,  00:21:20),  de  exemplu,
naratorul îl compară cu o "Madonă bizantină’’. Comparația metaforică induce atât seriozitate, cât
și o atractivitate bizară, din altă lume. În comparație cu explicațiile științifice, compararea unei
koala  cu o Madonna bizantină are  un efect  cognitiv  mai  profund în mintea publicului.  Prin
urmare, această recunoaștere crește șansele de a iubi și de a-și aminti acel individ de koala pe tot
parcursul filmului. 

Un alt dispozitiv literar folosit pentru a realiza o asociere emoțională cu documentarele
despre natură este personificarea. Declarația "un gândac se îmbracă într-un costum de licheni"
(Filmul 128,  1984,  00:48:51)  sugerează  că chiar  și  insectele  mici,  la  fel  ca  oamenii,  poartă
îmbrăcăminte atunci când situațiile o cer. Larvele acestea se împodobesc cu bucăți de lichen
pentru a se face mai atrăgătoare. Această utilizare a personificării creează un sentiment puternic
de înțelegere și conexiune prin prezentarea unei comparații expresive. 

Un alt exemplu bun de a crea o legătură între personaje și public este prin comparații. Un
astfel  de  exemplu,  deși  clasic,  este  atunci  când castorul  ’’asemenea  unui  tǎietor  de  lemne’’
(Filmul 31, 1963, 00:18:53) lucrează în mod constant încercând să-și construiască casa. Exact ca
un castor, un tăietor de lemne taie copaci, taie bușteni și de multe ori, transportă copacii tăiați în
alte zone. Din nou, această comparație ajută la crearea unei imagini mai clare și a unei conexiuni
cu ceva ce privitorul cunoaște deja. 

2.Face conceptele complexe mai accesibile 
Metafora, comparația și oximoronul fac posibilă explicarea ideilor științifice complexe în

termeni mai simpli și accesibili. 
3.Creează impact dramatic   
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 Hiperbola  și  imaginile  vii  fac  frumusețea  și  luptele  din  natură  mai  convingătoare,
menținând spectatorii angajați.  

Hiperbole ca’’viața va fi un marș fără sfârșit [...] pentru a supraviețui” (Film 136, 2015,
00:04:22)  și  ’’plase suficient  de mari  pentru a  înghiți  catedrale,  prind sute de tone de pește
deodatǎ’’ (Film 190, 2017, 000:32). 

Naratorul folosește imagini descriptive în fiecare caz în care este nevoie să se încorporeze
alte percepții senzoriale pentru a aduce o înțelegere deplină sau doar pentru a oferi o descriere
mai clară a scenei. 

4.Face ca structura narativă să fie mai puternică  
Alegoria  și  simbolismul  au  capacitatea  de  a  transforma poveștile  despre  sălbatice  în

experiențe cinematografice plǎcute. Acest lucru se face în mod normal atunci când producătorii
de documentare acoperă obiceiurile familiale ale animalelor care se confruntă cu cicluri de viață
și  moarte.  Astfel,  publicul  poate  vedea  cum  evoluează  aceste  animale,  cum  se  luptă  să
supraviețuiascǎ și mai ales, cum există similitudine între ceea ce trǎiesc animalele și ceea ce
experimentează oamenii. Există o asemănare izbitoare între societățile umane și viața animală,
provocările  oamenilor  fiind  adesea  replicate  de  cele  ale  animalelor.  Simbolismul  folosește
numeroase  imagini  pentru  a  surprinde  esența  unei  idei.  Afirmația  că  "delfinii  reprezintă
necunoscutul fără sfârșit" (Filmul 127, 1982, 00:16:30) sugereazǎ că delfinii posedă surse de
informații  care depășesc abilitățile umane. De asemenea, afirmația că "mustang-ul este acum
simbolul  Americii" (Filmul 124, 1999, 00:02:55) arată că acest simbol al calului este o emblemă
a Americii. 

5.Inspiră conștientizarea conservării  
Atât  limbajul  descriptiv,  cât  și  cel  figurativ  joacă  un  rol  esențial  în  sensibilizarea  și

sprijinirea protecției naturii. Utilizarea limbajului poetic este cu siguranță o modalitate eficientă
de a spori conștientizarea cu privire la problemele de mediu și provocările cu care se confruntă
natura. 

Limbajul figurativ creează o nouă realitate, prezentând numeroase provocări și probleme
cu  care  se  confruntă  ecosistemele,  precum  și  stabilirea  unui  sentiment  de  conexiune  mai
profundă și înțelegere a situației globale. 

Împreună, aceste elemente permit documentarelor despre natură să depășească un simplu
scop educațional;  ele devin instrumente puternice de povestire.  Astfel  de abordări  permit  un
angajament cu spectatorii și fac documentarele naturale mai interesante și mai emoționante.
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